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ाचीन इाएलया ारंभी आरोनाया सुवण वसाया बंडाचे भवयसूचक अनुपव एैमया उरेकडील
रायातील दहा वंशांया ारंभी यरोबामाया बंडाशी आढळते. या पव इतहासांमये 1863 मधील
अ◌डॅहटझमया बंडाचे तप दशवले गेले आहे.

नःसंशय, 1863 साठ इतरही साी आहेत; परंतु आरोन आण राजा यारोबाम अशी सा पुरवतात क जी 1863
या इतहासावर आादतपणे अयारोपत होते, आण ते सव इतहास एक लाख चवेचाळस हजारांया
चळवळचे चण करतात, जी ोटेटंट ंग आहे, केवळ बायबल भवयवाणीतील सहाा रायाया अंतम
दवसांतच नहे, तर परवेया समातीपयत. ते इतहास सहाा रायातील रपलकन ंगाया समांतर
इतहासालाही संबोधत करतात.

सामायतः, वास ठेवणायांसाठ ही गो वीकारणे अतशय कठण सय ठरते क साता-दवशीचे अ◌डॅहटट
चच हे जगाया अंतकाळ देवाचे अवश लोक आहेत. हाच आमचा पहला म आहे. रववार-कायाया
संकटाया काळात वजामाणे उंचावले जाणारे लोक लाओदकयाया मंडळचे तनधव करतात, यासाठ
कोणताही बायबलाधारत पुरावा नाही. तसे आहे हा खोटा पूवाधार वीकारणे, हीच आमची पहली चूक आहे.
जगाया अंतकाळातील तो वज यांया लोकांचा बनलेला आहे यांना सैतानाया सभाथानातील सदयांनी बाहेर
टाकले होते.

आण तो रा ांसाठ वज उभारेल, आण इाएलया हाकलून दलेयांना एक जमवील, आण पृवीया
चारही कोपयांतून यदाया वखुरलेयांना गोळा करील. यशया 11:12.

जे चह ठरणार आहेत यांना बाहेर टाकणारे लाओदकयन अ ॅडहटटच आहेत.

परमेराया वचनाने थरथरणायांनो, परमेराचे वचन एकेा; माया नावासाठ तुमचा ेष करणारे, तुहाला
बाहेर काढणारे तुमचे भाऊ हणाले, “परमेराचा गौरव होवो”; परंतु तो तुमया आनंदासाठ कट होइल, आण
ते लजत होतील. यशया 66:5.

जे वजचह आहेत यांना ताया “नावासाठ” बाहेर टाकले जाते. जे नाव ेष उप करते ते अफा आण
ओमेगा आहे; कारण अफा आण ओमेगाचा सांतच बायबलमधील भवयवाणीत साता-दवसाया अ ॅडहटट
मंडळचे तनधव कोण करते हे पपणे ओळखून देतो. दहा कुमारचे ांत अ ॅडहटवादाचे तनधव करतो.

“मय २५ मधील दहा कुमारचा ात देखील अ ॅडहटट लोकांया अनुभवाचे चण करतो.” The Great
Controversy, 393.

ही ांतकथा अ ॅडहटझमया ारंभी पूण झाली होती, आण शेवटी ती पुहा अरशः पूण होते.

“दहा कुमारकांया ांताकडे मला वारंवार नदश केले जाते; यांपैक पाच शहाया होया आण पाच मूख. हा
ांत अगदी अरशः पूण झाला आहे आण होणार आहे, कारण याचा या काळासाठ वशेष असा उपयोग
आहे, आण तसया देवताया संदेशामाणेच, तो पूण झाला आहे व काळाया समातीपयत वतमान सय
हणून राहील.” Review and Herald, August 19, 1890.

या मूख कुमारका जाया होतात आण यांयाकडे तेल नाही हे ओळखतात, या लाओदकया आहेत.



“मूख कुमारकांारे दशवलेली मंडळची अवथा, हलाच लाओदकयेची अवथा असेही संबोधले जाते.”
Review and Herald, August 19, 1890.

शहाया कुमारकांचा संघष, यांचे तनधव फलाडेफयाया मंडळमाणेही केलेले आहे, तो अशा एका
मंडळशी आहे जी वतःला यदी असयाचा दावा करते, परंतु ते तसे नाहीत.

पहा, जे वतःला यदी हणवतात, पण तसे नाहीत, उलट खोटे बोलतात, अशा सैतानाया सभागृहातील
लोकांना मी असे करीन क ते येऊन तुया पायांपुढे नतमतक होतील, आण मी तुयावर ेम केले आहे हे
जाणतील. कटीकरण 3:9.

महान नराशेनंतरया अगदी पहयाच काशनात सटर हाइट यांनी या वचनाचा संदभ घेतला आहे.

“तुही असा वचार करता क संतांया पायांपुढे उपासना करणारे, (Revelation 3:9), शेवटी तारण पावतील.
येथे मला तुमयाशी असहमती दशवावी लागेल; कारण देवाने मला दाखवले क हा वग कबुली देणारे
Adventists होते, जे पतत झाले होते, आण ‘यांनी देवाया पुाला वतःकरता पुहा ूसावर चढवले,
आण याची उघड लाज घातली.’ आण ‘परीेया वेळेस,’ जी अजून यावयाची आहे, येकाचा खरा वभाव
कट करयासाठ, यांना कळेल क ते सवकाळासाठ हरवले गेले आहेत; आण आमक वेदनेने ासले
जाऊन, ते संतांया पायांपुढे नतमतक होतील.” Word to the Little Flock, 12.

यशया अयाय पाचमये ामयाचे गीत, जे ताने नंतर उपयोगात आणले, याचा थमच उलेख करयात
आला आहे.

आता मी माया परमयासाठ, माया याया ामयावषयी, माया याचे एक गीत गाइन. माया
परमयाचा एक ामळा अतशय फलपू टेकडीवर होता. याने यास कंुपण घातले, यातील दगड वेचून
काढले, आण उमात उम ावेल यात लावली; याने याया मयभागी एक मनोरा बांधला, आण यात
ारस काढयासाठ कोही तयार केला; आण याने अशी अपेा केली क यातून चांगली ाे येतील,
परंतु यातून रानटी ाे आली. आण आता, हे यशलेमेतील रहवाशांनो आण यदाया पुषांनो, मी तुहांस
वनंती करतो, माया आण माया ामयामये याय करा. माया ामयासाठ जे काही अधक करता
आले असते, ते मी यात केले नाही असे काय आहे? मग मी यातून चांगली ाे येतील अशी अपेा केली
असता, यातून रानटी ाे का आली? यशया 5:1–4.

ही ांतकथा, जुया करारात असो वा ना, देवाची मंडळ यांनी उप करावयास उभारयात आलेली फळे
आणयास नकार दयामुळे देवाकडून नाकारली गेली आहे, असे दशवते. यशया पाचमये, ांताया शेवटी,
ामयाची शा ओळख कन दली जाते, आण याचवेळ रा ांसाठ एक वज उभारयाचे वचनही दले जाते.
पच आहे क ामळा हा तो वज नाही.

हणून परमेराचा ोध याया लोकांवर वलत झाला आहे; आण याने यांयाव आपला हात
लांबवला आहे, आण यांना हार केला आहे; आण डागर थरथर कापले, आण यांची ेते रयांया
मयभागी फाटून पडली. या सव असूनही याचा ोध फरलेला नाही, तर याचा हात अजूनही लांबवलेला आहे.
आण तो रवरया रा ांसाठ एक वज उभारील, आण पृवीया टोकापासून यांना शीळ घालून बोलावील;
आण पाहा, ते वेगाने, अतशय वरेने येतील. यशया ५:२५, २६.

नंतर येशूने जेहा ते गीत ांताया पाने गायले, तेहा याचा नकषही ततकाच नणायक होता.

आणखी एक ांत एेका: एक गृहथ होता; याने ामळा लावला, याभोवती कुंपण घातले, यात ारस
काढयाचा घाणा खोदला, आण एक मनोरा बांधला; मग तो मळा कुळांकडे भााने देऊन रदेशी नघून गेला.
फळांचा हंगाम जवळ आला तेहा याने आपया सेवकांना या कुळांकडे पाठवले, हणजे यांनी याची फळे
यायाकडे आणून ावीत. पण या कुळांनी याया सेवकांना धरले; एकाला मारहाण केली, सयाला ठार



मारले, आण आणखी एकावर दगडमार केला. पुहा याने पहयांपेा अधक सेवक पाठवले; आण यांनी
यांयाशीही तसेच केले. पण शेवटी याने आपला पु यांयाकडे पाठवला, असे हणत, ‘माया पुाचा तरी
मान राखतील.’ परंतु या कुळांनी पुाला पाहले तेहा ते आपापसात हणाले, ‘हा वारस आहे; चला, याला ठार
माया आण याचा वारसा बळकावून घेऊया.’ मग यांनी याला धन ामयाबाहेर फेकून दले आण
याला ठार मारले. हणून ामयाचा धनी येइल, तेहा तो या कुळांचे काय करील? ते याला हणाले, ‘तो या
 मनुयांचा अतशय दाण नाश करील, आण आपला ामळा अशा सया कुळांकडे भााने देइल, जी
योय वेळ याची फळे याला देतील.’ येशू यांना हणाला, ‘तुही शाांत हे कधी वाचले नाही काय, क, “या
दगडाला बांधणायांनी नाकारले, तोच कोनशला झाला आहे; हे भूकडून झाले आहे, आण ते आमया ीने
अुत आहे”? हणून मी तुहांला सांगतो, देवाचे राय तुमयाकडून काढून घेतले जाइल आण याची फळे
उप करणाया रााला दले जाइल. आण जो कोणी या दगडावर पडेल, तो चुरडला जाइल; परंतु यायावर
हा दगड पडेल, याला तो पूणपणे भरडून टाकल.’ आण मुय याजक व फरीशी यांनी याचे ांत एेकले, तेहा
तो यांयावषयी बोलत आहे, हे यांनी ओळखले. मय 21:33–45.

लाओदीकयाची साता-दवशीची अ◌डॅहटट मंडळ ही उंचावलेली पताका नाही. ाचीन इाएलारे तपत
करयात आलेली शेवटया दवसांतील ामळा हणजे लाओदीकयाची साता-दवशीची अ◌डॅहटट मंडळ
होय; परंतु अशी एक जात उप होइल जी असे फळ आणील क जे थमफळे हणून पा ठरेल, आण तेच एक
ल चवेचाळस हजार आहेत.

यांनी यांबरोबर वतःला अपव केले नाही, ते हेच आहेत; कारण ते कुमार आहेत. कोक जथे जाइल
तथे याया मागे जाणारे हेच आहेत. देवासाठ व कोकरासाठ थमफळे हणून हे मनुयांमधून वकत घेतले
गेले आहेत. कटीकरण १४:४.

नशाण हणून यांचा उपयोग गृहवामी अंतम कापणी आत आणयासाठ करील. लौदीकय साता-दवसाया
अ◌डॅहटट मंडळ ही ती ामळा आहे, जने मोशेया “सात वेळा” या पायाभूत दगडाला नाकारले. या बपासून
पुढे अधकाधक अंधकारात सतत अधःपतन होत गेले. हे नशाण “येशैचे मूळ” असेल. येशैचे मूळ, हणजे दावीद, हे
येशूने आपया इतहासातील कुतक  करणाया यांसमोर सादर केलेया अगदी अंतम सयाचे तनधव करते.
ते अफा आण ओमेगा या तवाचे तीक आहे, जे ाचीन व आधुनक इाएलमधील अवासू कुळवाडी
समजयास नकार देतात.

या दवशी येशयाचा एक मूळ फुटेल, जो लोकांसाठ नशाण हणून उभा राहील; यायाकडे अयजातीचे लोक
शोध घेतील; आण याचा वसावा गौरवशाली असेल. यशया 11:10.

सटर हाइट आण जेस हाइट यांनी पपणे दाखवनू दले आहे क १८५६ पयत ही चळवळ लाओदकया झाली
होती; मग तने लाओदकया लोकांसाठचा संदेश कधी वीकारला, असे ती कुठे ओळखून देते? तने कधीच तसे
केले नाही. आपली पहली चूक हणजे साता-दवसाची अ◌डॅहटट मंडळ आपया इतहासाया वासात
वजयी मंडळ राहली आहे, हा दावा वीकारणे होय. यात याया अगदी उलट आहे. जर आपण ही पहली
चुकची गृहती वीकारली, तर याव शकवणाया भवयवाणीतील सयांपासून आपले डोळे मटले जातात.
उदाहरणाथ, सटर हाइट पुहा पुहा असे ओळखून देते क ाचीन य इाएलचा इतहास आधुनक
आयामक इाएलया अनुभवाचे आण इतहासाचे उदाहरण ठरतो. अनेकदा, आधुनक इाएलसाठ उदाहरण
हणून ती जेहा ाचीन इाएलचा उलेख करते, तेहा याच वेळ ती याच सयावषयी ेषत पौलाचे स
वधानही उतृ करते.

ही सव गोी यांना उदाहरणपाने घडया; आण यांयावर युगांचा शेवट आला आहे अशा आपया
बोधासाठ या लहया गेया आहेत. 1 करथकरांस 10:11.

अकराा वचनात ेरत पौल मागील दहा वचनांचा सारांश देत आहे.



यावषयी, बंधूंनो, तुही अानी रा नये अशी माझी इा आहे: आपया सव पतरांवर मेघ होता, आण सव
जण समुातून गेले; आण सवानी मेघात व समुात मोशेकडे बातमा घेतला; आण सवानी तेच आयामक
अ खाले; आण सवानी तेच आयामक पेय पले; कारण यांयामागे येणाया या आयामक खडकातून
यांनी पले; आण तो खडक त होता. तरीही यांयापैक अनेकांवर देव स नहता; कारण ते अरयात
पराभूत होऊन पडले. या गोी आपयासाठ ांत ठरया, यासाठ क, जसे यांनी वाइट गोची वासना धरली
तसे आपण ध नये. आण यांयापैक काही जण जसे मूतपूजक झाले तसे तुही होऊ नका; जसे लहले
आहे, “लोक बसून खाऊन-पऊन उठले आण डा क लागले.” आण यांयापैक काहनी जसे भचार
केला तसे आपण क नये; आण एका दवसात तेवीस हजार पडले. आण यांयापैक काहनी जशी ताची
परीा घेतली तसे आपण घेऊ नये; आण ते सपाारे न झाले. आण यांयापैक काहनी जशी कुरकुर केली
तसे तुही क नका; आण ते संहारकाारे न झाले. १ करथकरांस १०:१–१०.

पौल आण सटर हाइट ाचीन इाएलचा उपयोग वजयी व नीतमान लोकांचे उदाहरण हणून करीत नाहीत.
उलट, नेमके याया व. पौल या पहया दहा वचनेांचा सारांश अकराा वचनात मांडतो, आण मग पुढील
वचनात तो तो धडा प करतो, जो ाचीन इाएलचा इतहास पाहणायांना देयासाठ अभेत आहे.

हणून जो कोणी आपण उभा आहोत असे मानतो, याने पडू नये हणून सावध राहावे. १ करथकर १०:१२.

ाचीन इाएल हे अशा एका लोकांचे उदाहरण आहे क यांना देवाने बोलावले, देवाने मागदशन केले, देवाया
भवयवाया यांनी पूण केया, आण येक टयावर यांनी देवाव बंड केले; आण शेवटी यांनी वग व
पृवीया सृीकयालाच वधतंभावर खळले! अ◌डॅहटट लोक ाचीन इाएलबल ही तये माय करयात
काहीच अडचण मानत नाहीत, परंतु वचतच ते या अभेत इशायाला यांया लाओदक अंधवाला भे देतात. ते
कदाचत या उतायांचा उलेख करतील यांत सटर हाइट चचला देवाया डोयाचे बुबुळ असे संबोधतात, आण
ती तशी आहेही; परंतु आपया लोकांवरील देवाचे ेम यांया य थतीवर पडदा टाकत नाही. यांयावर तो ेम
करतो यांना तो ताडतो आण शत लावतो. देवाची मंडळ जरी देवाया डोयाचे बुबुळ असली, तरी येशूने या
बुबुळाशी—वतःया या बुबुळाशी—असलेले आपले नाते अयंत पपणे संेपाने मांडले.

हे यशलेमा, यशलेमा, तू संदेांना मारतोस, आण तुयाकडे पाठवलेयांना दगडमार करतोस; जशी काबडी
आपया पलांना आपया पंखांखाली एक गोळा करते, तशी मी तुया मुलांना कतीदा एक गोळा करावे असे
इले, पण तुही इले नाही! पाहा, तुमचे घर तुहाला उजाड सोडून देयात आले आहे; आण खरेच मी
तुहाला सांगतो, ‘भूया नावाने जो येतो तो धय आहे,’ असे तुही हणयाची वेळ येइपयत तुही मला पाहणार
नाही. लूक १३:३४, ३५.

 असे वचारले पाहजेत, “येशू खरोखरच ारंभाया ारे अंताचे चण करतो काय? ाचीन इाएल खरोखरच
आधुनक इाएलचे चण करतो काय?” ाचीन इाएलचा यांया संपूण इतहासभर असलेला दोष हा होता क,
यांया वारशामुळे आपण देवाचे लोक आहोत, आण हणून आपण देवाया लोकांशवाय सरे काहीही असू शकत
नाही, असा यांचा वास होता. हणूनच यमयाया दवसांत यांनी आपण परमेराचे मंदर आहोत, अशी कबुली
दली.

परमेराकडून यमयाला आलेले वचन असे होते: “परमेराया मंदराया ाराशी उभा राहा, आण तेथे हे वचन
जाहीर कन हण, ‘हे यदातील सव लोकांनो, जे या ारांतून परमेराची उपासना करयासाठ वेश करता,
परमेराचे वचन एकेा. सेनाधीश परमेर, इाएलचा देव, असे हणतो: तुमचे माग आण तुमची कृये सुधारा,
हणजे मी तुहांला या थळ वास क देइन. फसा शदांवर भरवसा ठेव ूनका, असे हणत, “परमेराचे
मंदर, परमेराचे मंदर, परमेराचे मंदर, हेच आहे.”’ यमया 7:1–4.

याच मावर योहान बातयानेही वशेष भर दला होता.



आण आपली पापे कबूल करीत ते यायाकडून यदनमये बातमा घेत होते. परंतु याने अनेक फरीशी व
सक यांना याया बातयास येताना पाहले, तेहा तो यांना हणाला, अरे सपाया पलांनो, येऊ
घातलेया ोधापासून पळून जायाची सूचना तुहांला कोणी दली? हणून पाापास योय अशी फळे धरा.
आण आपया मनात असे हणू नका क, आहांला अाहाम पता आहे; कारण मी तुहांला सांगतो क, देव या
दगडांपासून अाहामासाठ संतती उभी क शकतो. आण आताही कुहाड झाडांया मुळाशी ठेवलेली आहे;
हणून जे झाड चांगले फळ धरीत नाही ते येक झाड तोडून आगीत टाकले जाते. मय 3:6–10.

अ◌डॅहटझममधील अगदी हाच मत समज, जो “भूचे मंदर आही आहोत” या अभतीारे आण आपण
अाहामाचे आमक “संतान” आहोत या कपनेारे तीकामकरीया दशवला जातो, तोच लाओदकेयाया
आंधळेपणाचा मुय कटीकरण आहे.

“देव आपया लोकांना हे सांगयासाठ त पाठवतो क, याया धामकतेया नयमांचे पालन करयासाठ
यांनी कसे असले पाहजे आण काय केले पाहजे; आण मनुय जर ते पाळल, तर तो यांयामये जवंतही
राहील. यांनी देवावर सवापरी ेम करावे, यायापुढे इतर कोणतेही देव ठेव ूनयेत; आण यांनी आपया
शेजायावर वतःमाणे ेम करावे, आण जसे ते इतात क याने यांयाशी करावे तसेच यांनी यायाशी
करावे.”

“देवाया पव नयमातील एकही काना-मा गो हलयाने कवा अनादराने वागवली जाऊ नये. जे ‘परमेर
असे हणतो’ याचे उलंघन करतात, ते आपया नमाणकया आण उारकयाव बंड कन अंधकाराया
अधपतीया वजाखाली उभे असतात. ते आाधारकांना दलेया अभवचनांचा दावा करतात आण हणतात,
‘परमेराचे मंदर, परमेराचे मंदर आही आहोत,’ तरीही ते याया वभावाचे वपयत चण कन, याने
यांना क नका असे सांगतलेली तीच कृये कन देवाचा अपमान करतात. ते असा नकष उभा करतात, जो
देवाने दलेला नाही. यांचे उदाहरण भरकटवणारे आहे, यांचा भाव  करणारा आहे. ते जगात काश
नाहीत, कारण ते नीतमवाया तवांचे अनुसरण करीत नाहीत.”

“देवाने यांना पाठवलेया काशाकडे ल कन मनुय देवावषयी यान मोठा वासघात दाखव ूशकत
नाही. जे असे करतात ते अ लोकांना भरकटवतात, कारण ते खोा मागचहांची उभारणी करतात. ते सतत
शु तवांचे वपयसन करीत असतात....”

“पव शाातील शदांत आपयाला पपणे सांगतले आहे क यदी रा ावर उजाडपणा का आला.
यांयाकडे महान काश, समृ आशीवाद आण वलण भरभराट होती. पण ते यांयावर सोपवलेया
वासास अामाणक ठरले. यांनी भूया ामयाची वासूपणे काळजी घेतली नाही, कवा याची फळे
याला अपण केली नाहीत. यांनी जणू काही देवच नाही अशा रीतीने वागणूक केली, आण हणून यांयावर
आपी कोसळली.” Manuscript Releases, volume 14, 343–345.

इाएलला असे वाटत होते क यांया इतहासाया आरंभी देवाने यांची नवड केली असयामुळे ते नेहमीच याचे
नवडलेले लोक राहतील. यानही वाइट हणजे, ते असेही मानत होते क ते याचे नवडलेले लोक असयामुळे,
यांनी याचा मान राखयास नकार दला असला तरी, तो यांचा मान राखील. भवयसूचक ीने, यांना घटफोट
देयात येइपयत ते याचे नवडलेले लोक होते; परंतु देवाने यांयावषयी जशी इा केली होती तसे लोक ते कधीच
नहते. नवडलेया लोकांचे धामकव हे ते वतःला कोण समजतात यावर ठरत नाही. ाचीन इाएल हे सेहथ-डे
अ◌डॅहटट चचचे मुख उदाहरण आहे; परंतु जेहा ही खोटी पूवधारणा वीकारली जाते क जगाया शेवटी तेच
एक लाख चवेचाळस हजारांचे तनधव करतात, तेहा ाचीन इाएलमाणेच लाओदकयेचा आंधळेपणा
कट होतो. अ◌डॅहटझम असा वास ठेवतो आण शकवतो क पपणे याउलट पुरावा असतानाही, ते जगाया
शेवटी देवाचे अवश लोक आहेत.



आपण कृपाकाळाया समातीजवळ जतके अधक येत आहोत, ततका लाओदकया लोकांस दलेला संदेश
अधक गंभीर आण सरळ झाला पाहजे. जर तो खोटा आधारसांत सयासाठ बाजूला ठेवला गेला नाही, तर
आरोन, यराबाम आण 1863 यांची उदाहरणे परंपरा व ढी यांया आादनाखाली लपवली जातात. अशा
आादनाखाली अधक काळ लपून राहयासाठ कृपाकाळाया समातीची वेळ फारच जवळ आली आहे.

आण हा दोषारोप आहे क, काश जगात आला आहे, तरी मनुयांनी काशापेा अंधकारावर अधक ेम
केले; कारण यांची कृये  होती. कारण जो कोणी वाइट करतो तो काशाचा ेष करतो, आण आपया
कृयांचा भंडाफोड होऊ नये हणून तो काशाकडे येत नाही. योहान ३:१९, २०.

अ◌डॅहटझममधील धमयागांचा इतहास देवाया भवयवाणीपर वचनात नादलेला आहे. तो एक भवयवाणीतील
वातव आहे. याचा पहला पुरावा हणजे ाचीन इाएल. ाचीन इाएलचा इतहास हा सतत चालू राहलेया
आण वाढत गेलेया धमयागाचा इतहास आहे, आण तरीही बायबल व भवयवाणीचा आमा शकवतात क
ाचीन इाएल आधुनक इाएलचे तप आहे. हे जरी ःखद असले, तरी या वतमान काळात या सयाचे
आकलन करणे यान अधक महवाचे कधीच नहते. येशू ताया कटीकरणाारे जे उघड केले जात आहे, ते
हणजे ोटेटंट शग हणून अ◌डॅहटझमचा इतहास रपलकन शगाया इतहासाशी समांतर चालतो. दोही शगे
एकमेकांसाठ सरा साी पुरवतात, आण या सापैक एकाला योय कारे पाहयास नकार दयास, याच
वेळ सरा साी ओळखला जाणेही अशय होते.

अहरोन, यराबाम आण 1863 यांया रेषा आधुनक आयामक इाएलया ारंभाची ओळख कन देतात, आण
असे करताना या रपलकन शगाया ारंभाचीही ओळख कन देतात. तसया देवताचा संदेश हा पशूची खूण
वीकारयावचा इशारा आहे. थम रववारवषयक कायदा करणारे आण नंतर संपूण जगाला तसेच करयास
भाग पाडणारे रा  हणजे संयुत संथाने होय.

“परदेशी रा े संयुत संथानांया उदाहरणाचे अनुसरण करतील. जरी ती पुढाकार घेत असली, तरीही हाच
संकटकाळ जगाया सव भागांतील आपया लोकांवर येइल.” Testimonies, volume 6, 395.

रववार कायाया संकटाशी संबंधत भवयवाणीतील सये संयुत संथानाया कायापासून वेगळ केली जाऊ
शकत नाहीत. कटीकरण तेराा अयायातील पृवीवरील पशू हा बायबलमधील भवयवाणीचा सहावा राय
आहे, जो यशया तेवीसया अनुसार सर भवयवाणीपर वष राय करतो. दोन शगे असलेला पशू हाच पृवीवरील
पशू आहे. या दोन शगांमधील संबंधाशी नगडत सये आता उघड केली जात आहेत; परंतु केवळ यांनाच, जे हे
समजून घेयाची नवड करतात क येशू ताया कटीकरणाचे उकलन एखाा गोीया ारंभादारे तया
शेवटाचे चण कन पूण करतो.

संयुत संथाने १७९८ मये बायबलमधील भवयवाणीतील सहावे राय हणून आरंभले, आण पुढील पास
वषात, इतहासभर एक वास करणारी ती दोन शगे अशा परथतीत थापत करयात आली क ती ओळखता
येऊ शकत होती, परंतु फत यांनाच जे पाहयास तयार आहेत. यशया अयाय सातमये मांडलेली ती पास वष
इ.स.पू. ७४२ मये आरंभली आण इ.स.पू. ६७७ मये समात झाली. १७९८ पासून १८६३ पयत ती वष पुहा घडली.
ती पास वष दोही शगांतील संकटाची एक या ओळखून देतात.

१८६३ पयत यशया तेवीसमधील भवयवाणीतील “एका राजाचे दवस” यांचा आरंभीचा कालखंड समात झाला
होता, आण तसे होत असताना याने “एका राजाचे दवस” या समातीया कालखंडाचे भवयसूचक मागचहे
थापत केली. यशया तेवीसमधील तीकामक सराचा शेवट पहया पास वषाारे दशवला आहे. १८६३ पासून
१९८९ मधील अंतकाळापयतचा कालावधी हा लाओदकयन अ◌ॅडहटट चचचा कालखंड आहे, जो मलराइट
चळवळपासून आरंभ होतो आण एक लाख चवेचाळस हजारांया चळवळमये समात होतो. शेवटया या
कालखंडास समजून घेयासाठ, आरंभीचा कालखंड समजून घेणे आवयक आहे. अ◌ॅडहटझम हे क शकत



नाही, कारण याचा आरंभ मोशेया शपथेया नकाराने चहांकत आहे, जी अगदी या पास वषाची ओळख कन
देते, जी अ◌ॅडहटझमया आण संयुत संथानांया आरंभ व समातीचे तनधव करतात.

या कारणातव, आण हा अयंत महवाचा कारण आहे, या लेखाने यदाया वंशातील सहाकडून आता उघड केला
जात असलेला एक भवयवाणीचा तय स करयाचा यन केला आहे. ते तय असे आहे क, जर तुही
साता-दवसाया अ◌डॅहटट चच नेहमीच लाओदीकयाया थतीत राहले आहे हे माय करयास तयार नसाल,
तर तक शुपणे तुही अ◌डॅहटझमचा इतहास योय रीतीने वभागू शकत नाही; आण अ◌डॅहटझमचा इतहास
योय रीतीने वभागयाशवाय रपलकनझमचे शग योय रीतीने ओळखणे तुमयासाठ अशय आहे.

कारण यांनी भु व तारणारा येशू त याया ानाारे जगाया वटाळांपासून सुटका कन घेतयानंतर, जर
ते पुहा यांत गुंतले जाऊन पराभूत झाले, तर यांची शेवटची अवथा पहयापेा अधक वाइट होते. कारण
यांनी नीतमाग जाणून घेतयानंतर, यांयाकडे सोपवयात आलेया पव आेपासून फरयापेा, यांनी
तो मागच जाणला नसता तर यांयासाठ ते अधक बरे झाले असते. परंतु यांयावषयी खरी हण अशी घडली
आहे, “कुा आपया वांतीकडे पुहा वळला आहे; आण धुतलेली डुकरी चखलात लोळयासाठ परत गेली
आहे.” २ पे २:२०–२२.


